
12:00–13:30 Mitt agspause
14:00–14:30 die besichtigung der lituanistischen 

bibliothek der Universität bern (Uni tobler)

15:00–17:00 runder tisch: Perspektiven der 
Lituanistikstudien und der lituanistischen 
Forschung in Europa.

 vorsitzende: g r a s i l da  b l a ž i e n ė , 

M a r kU s  r o d U n e r

15:00–15:10 grusswort des ausserordentlichen 
und bevollmächtigten botschaft ers der 
republik litauen in der schweizerischen 
eidgenossenschaft  v y taU ta s  p et r a s 

p l eČ k a i t i s

15:10–15:30 M a r kU s  r o d U n e r  (Litauen). der 
beitrag schweizerischer Wissenschaft ler zur 
erforschung des litauischen

15:30–15:50 b o n i fa C a s  st U n d ž i a (Litauen). 
das litauische und die lituanistik in der 
heutigen Welt

15:50–17:00 diskussion

17:00–18:00 empfang durch die botschaft  der 
republik litauen für telnehmer und gäste 
der konferenz

20:00 abendessen

6 .  Ju n i 
 
8:00 abfahrt nach zürich
13:00–14:30 besuch des indogermanischen 

seminars der Universität zürich

sponsoren:

l i taU i s C H e  kU lt U r st i f t U n g

d e pa rt e M e n t  f Ü r  n at i o n a l e  M i n d e r H e i t e n 
U n d  l i taU e r  i M  aU s l a n d

i n st i t U t  f Ü r  l i taU i s C H e  s p r a C H e

l i taU i s C H e  g e M e i n s C H a f t  i n  d e r  s C H W e i z

Unter dem patronat von:
b ots C H a f t  d e r  r e p U b l i k  l i taU e n 
i n  d e r  s C H W e i z

Hauptpartner der konferenz: 
l i taU i s C H e s  i n st i t U t

konferenz zur litauischen sprache und literatur  

Position und Bedeutung 
des Litauischen im 
europäischen Kontext

litaUisCHe geMeinsCHaft in der sCHWeiz

institUt fÜr litaUisCHe spraCHe

Universität vilniUs

f r i b o U r g ,  b e r n ,  z Ü r i C H  

4 . – 6 .  Ju n i  2 0 0 8



4 .  Ju n i 

U n i v e r s i t ä t  f r i b o u r g

8:00–8:30 Registrierung der Teilnehmer

E r s t e  S i t z u n g
	V orsitzende: G r a s i l da  B l a ž i e n ė , 

J ū r at ė  C a s p e r s e n

8:30–8:45 Begrüssung durch einen Vertreter der 
Universität Fribourg

8:45–9:00 R a i n e r  Ec k e rt (Deutschland). 
Die Bedeutung des Litauischen für die 
Eurolinguistik

9:05–9:20 L eo n a r da s  S au k a (Litauen). Die 
litauischen Folkloreschätze aus europäischer 
Sicht

9:25–9:40 M a l g o r z ata  K a s n e r (Polen). 
Die litauische Literatur im mittel- und 
osteuropäischen Kontext

9:45–10:00 S i m a s  K a r a l i ū n a s (Litauen). Die 
Herkunft des Ethnonyms Litauen

10:05–10:20 J o l a n ta  Z a b a r s k a i t ė 
(Litauen). Das Elektronische Wörterbuch 
der litauischen Sprache in der Forschung: 
Quelle, Objekt, Werkzeug

10:25–10:45 Kaffeepause

10:45–11:00 P i et r o  U m b e rto  D i n i  (Italien). 
Die neolinguistische Schule in Italien und die 
baltischen Sprachen, besonders das Litauische

11:05–11:20 M e i lu t ė  R a m o n i e n ė (Litauen). 
Neuheiten im Unterricht Litauisch als 
Fremdpsrache

11:25–11:40 Da n g u o l ė  M i ku l ė n i e n ė 
(Litauen). Die litauischen Dialekte und 
der Beginn der Dialektforschung im 
europäischen Kontext

11:45–12:00 Da n i e l  P et i t  (Prancūzija). 
Indgermanisches Erbgut im Litauischen

12:00–13:30 Mittagspause

Zw  e i t e  S i t z u n g
	V orsitzende: B o n i fa c a s  St u n d ž i a , 

J o l a n ta  G e lum  b ec k a i t ė

13:30–13:45 To m á š  H o s kov ec  (Tschechien). 
Die Aktualität des Saussure’schen Gesetzes

13:50–14:05 Va n da  K a z a n s k i e n ė 
(Russland). Frédéric Dubois und Litauen

14:10–14:25 G eo r g e  Du  n k e l  (Schweiz). Die 
Bedeutung des Litauischen für die Studien 
der indogermanischen Partikel

14:30–14:45 I l j a  L e m e š k i n (Tschechien). 
F. L. Čelakovski und A. Schleicher

14:50–15:05 B r i g i ta  S p e i č y t ė (Litauen). 
Die schweizerischen Erfahrungen in der 
Biographie der Marija Pečkauskaitė-Šatrijos 
Ragana

15:10–15:25 E k k e h a r d  B o r n t r ä g e r 
(Schweiz). Die litauische Kultur und Sprache 
auf dem Übersetzungsmarkt. Übersetzungen 
aus dem und ins Litauische im Kontext des 
interkulturellen und sozioökonomischen 
Austauschs

15:30–15:50 Kaffeepause
15:50 	Ausflug

5 .  Ju n i 

u n i v e r s i t ä t  b e r n

	V orsitzende: Da n g u o l ė 

M i ku l ė n i e n ė ,  P i et r o  U m b e rto 

D i n i

9:00–9:15 G i e d r i u s  Su  b a č i u s (USA). Die 
Entwicklung der litauischen Schriftsprache 
im europäischen Kontext

9:20–9:35 B r o n i u s  M a s ku l i ū n a s  (Litauen). 
Aus der Geschichte des Redigierens 
litauischer Schriften: Das Kinderbüchlein von 
Motiejus Valančius

9:40–9:55 E d mu  n da s  T r um  pa  (Lettland). 
Gegenwart und Perspektiven der Lituanistik 
in Lettland

10:00–10:15 V y tau ta s  K a r d e l i s 
(Litauen). Die Veränderungen der 
Forschungsmethoden in der litauischen 
Dialektologie

10:20–10:45 Kaffeepause

10:45–11:00 J o l a n ta  G e lum  b ec k a i t ė 
(Deutschland). Lituanica in der Herzog-
August-Bibliothek Wolfenbüttel

11:05–11:20 G r a s i l da  B l a ž i e n ė  (Litauen). 
Die litauische Namensforschung im 
europäischen Kontext

11:25–11:40 J a n  P et e r  L o ch  e r (Schweiz). 
Litauische Dichtung heute. Zwei 
Diktionsmodelle: Ališanka, Braziūnas

11:45–12:00 Diskussion


